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Айдана Сыдықбаева1,  Жанат Аймұхамбет2 
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Қазіргі қазақ әңгімесіндегі антропоморфизм көрінісі 
(Асқар Алтайдың «Кентавр» әңгімесі бойынша)

	 Аңдатпа. Ежелгі дүниетаным мен ілкі санадан бастау алатын антропоморфизмдер – өнер-
дегі көркемдік әдіс. Алайда антропоморфизмдер бүгінде формасын өзгертіп, символдық, тұспал-
дық мәнге ие болуы нәтижесінде көбіне шығармадағы айтылар ойды жеткізуге ықпал етіп, көр-
кемдік-эстетикалық қызмет атқарады Мақалада қазіргі қазақ әңгімесіндегі антропоморфизмнің 
қаламгер мұратын, ұстанымын танытудағы осы қыры талқыланады. Сондай-ақ антропоморфтық 
танымның қазақ халқының фольклорында, күнделікті тұрмыс қолданысында кездесуіне шолу жа-
салады. Мифология мен көркемдіктің үйлесімін талдау арқылы мифологиялық және антропомифо-
логиялық бейнелеулердің бүгінгі әдеби дамудағы өзіндік ерекшелігі мен маңызы көрсетіледі, өмір 
шындығын бейнелеу тәсілдеріне сараптау жасалады. Жазушы Асқар Алтай әңгімелерінде мифтік 
кейіпкерлер мен сюжеттердің уақыт көшіне орай трансформациялануы, қаламгердің оны құбылта 
пайдалану шеберлігін тану қазіргі кезең әңгімелерін жаңа көзқарас тұрғысынан талдаудағы өзекті 
мәселелердің бірі деп санаймыз.
	 Түйін сөздер: антропоморфизм, кейіптеу, персонификация, анимизм, көркемдік-бейнелілік 
жүйе. 
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	 Антропоморфизм сөзіне «Әлеуметтанудың түсіндірме сөздігінде»: «Антропомор-
физм (грекше«antropos» – адам, «morрһе» – форма, пішін) – адамзаттық, халықтық дүни-
етанымдағы жаратылыс иелерін (құдайды, періштелерді, мал-жан иелерін), табиғаттағы 
нәрселерді (ғарыштық, географиялық объектілерді,  жан-жануарларды, өсімдіктерді, т.б.) 
адамға ұқсату құбылысы, өнердегі көркемдік әдіс. Антропоморфизм ежелгі дүниетаным 
мен ілкі санадан бастау алатын құбылысқа жатады. Ол байырғы мифологиялық және діни 
аңыздардан айқын байқалады» деген анықтама берілген [1, 65 б.]. 
	 Антропоморфизмді философиялық-танымдық тұрғыдан зерттеген ғалым Т.А. Ти-
тованың пікірінше, антропоморфизм терминінің синонимдері – кейіптеу, персонификация 
(латынша persona – адам, тұлға, facio – жасаймын), прозопопея (грекше prósōpon – тұлға, 
poiéō – істеймін). Бұл синонимдер адамдық кейіп-қасиеттердің жансыз заттар мен құбылы-
старға ауысуы секілді метафораның ерекше түрін айқындайды [2, 172 б.].
	 Антропомортік таным бойынша, адамға тән қасиеттер жануарлар мен өсімдіктерге, 
күллі табиғат құбылыстарына «көшеді»: оларға тіл бітеді, ойлай алады, сезіне алады және 
адам сияқтыі әрекет етеді. Бұл әсіресе мифтік танымға тән, антропоморфизмнің анимизм 
мен тотемизмнен айырмашылығы мұнда табиғат пен адам өмірінің құбылыстары құдай-
лар мен рухтардың ерік, әрекеттері арқылы түсіндіріледі. Яғни дүниені, қоршаған ортаны 
тануда, оны қабылдауда адамды басты модель ретінде қолданады, бұл сонау архаикалық 
кезеңдерден бастау алған.
	 Жалпы мифологиялық пайымдаулардың өзіндік логикасы бары белгілі. Адамдар 
мифті жасауда негізінен белгілі бір принциптерге бағынған. Солардың ішіндегі ең негіз-
гісі деп антропоморфизді айтуға болады. Негізінде бұл ұғым адамдарға ұқсас, адам тектес 
деген мағынаны береді. Мифтік бейнелер мен әлемге қатысы бар нәрселерді, табиғат құ-
былыстарын адамдардың қасиеттерімен ұқсастырады. Ойлаудың мұндай түрін жасаудың 
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өзі алғашқы қауымдық адамдар үшін орынды да. Әрине, бұл олардың саналы түрде жа-
саған ойлаудың түрі емес. Мәселе мынада: белгілі бір құбылыстармен кезіккенде оларды 
біз алдын ала біршама жинақталған мағлұматтар болғанда ғана тани аламыз. Бірақ ертеде-
гі адамдар үшін өзін қоршаған орта туралы аз ғана мағлұматтардың ішіндегі ең белгілісі 
тек оның өзі болды. Сол себептен ол өзінің басқа нәрселер туралы түсініктерін өзі туралы 
білетін мағлұматтар арқылы жасап, олар әйтеуір бір нәрселерімен өзіне ұқсас деп тануына 
тура келді, солай деп ұйғарды. Ертедегі адамдар қалай болғанда да болмыстағы өздері көр-
ген құбылыстарды көз алдына елестете отырып оларға адамдық қасиеттерді беретіндігін 
өздері де жете түсінген жоқ. Ал адам қасиеттерінің ішіндегі ең негізгілеріне ең алдымен 
адам құлқысының, сезімдерінің қажеттіліктерінде көрінетін – өмір. Сондықтан да болар, 
адам өз денесін басқаратын белгісіз бір күш – рух, жан дегенің бар екендігін байқамауға 
болмады. Олар жанды көпшілік жағдайда адамға ұқсастырып не түрлі жан-жануарларға, 
жәндіктерге, белгісіз бір табиғат құбылыстарының түрлеріне баламалады. 
	 Сонымен, антропоморфизм принципі әр түрлі құбылыстар мен заттарды жанданды-
руға және «тірілуге» әкеледі. Яғни әлем денелерімен толыққан әрі жанды деген түсінікке 
бекиді. Осыдан адамдарға ұқсас жаны мен денесі бар мифтік құдайлар мен фантастика-
лық жандыларды туындатуға әкелетін жол басталады. Жалпы, антропоморфизм дегеніміз – 
дүниені тану үлгісі; адам мен табиғат арасындағы айырмашылық; қарым-қатынасты 
білдірудің метафоралық сипаты.
	 Антропоморфтық таным қазақ халқының фольклорында кеңінен көрініс тапқан. 
Адам кейпіндегі киік (кісікиік), жын, пері, дию, жезтырнақ, албасты, т.б. ұғымдар – осы-
ның айғағы. Көшпелі қауым өздеріне бағыт-бағдар сілтеуші жұлдыздар (Темірқазық, 
Жетіқарақшы, Ақбозат пен Көкбозат, т.б.), желеп-жебеуші табиғат күштері (Жер Ана, Көк 
Тәңірі, Ай, Күн, т.б.), төрт түліктің иелері мен киелері (Қамбар ата, Шопан ата, Зеңгі баба, 
Ойсылқара) туралы түрлі аңыз-әңгімелер шығарған. «Жеке батыр», «Толағай», «Балқаш», 
«Қаратал» секілді атақоныс, мекенжай атауларына байланысты, байғыз, көкек, сауысқан, 
қарға, тасбақа, т.б. аң-құс, жан-жануарлар туралы аңыздар – халық дүниетанымының 
айқын мысалдары. 
	 Ежелгі адамдар өздері түсіндіре алмайтын кей құбылыстарды (мысалы, найзағай 
мен нөсер) жай бақылап қана қоймай, оны бәріне түсінікті етуге тырысқан. Мұндай жайт-
тарды өзара салыстыру арқылы оларды бақылауға, зерттеуге қол жеткізген. Антропомор-
физмнің мұндай жаңғырығы әр түрлерде дами отырып, бүгінге де жетті. Оның көрінісі 
қазіргі тілде де байқалады:«түнерген аспан», «сыбдырлаған жапырақ», «сыңғырлаған 
бұлақ», «күркіреген өзен», «жарық дүние», «мүлгіген табиғат», «жайдары жаз», «ұйтқыған 
боран», «тыншыған дауыл», «маңғаз төбет», «қу түлкі», «аспан жылап тұр», «күн күліп 
тұр»,«өзен ағып жатыр», «күн ұясынан шықты», «түске дейін мүйіз, түстен кейін киіз», т.б. 
Мұнда бейне жанды нәрселер туралы айтылып жатқандайсезіледі. Яғни қазіргі санада ол 
тілдік метафоралар мен көркем бейнелер арқылы сақталған.
	 Жалпы, антропоморфизмді әдеби-эстетикалық және күнделікті қолданыстағы деп 
екіге бөліп қарастырсақ болады. 
	 Әдеби-эстетикалық антропоморфизм поэзия, прозада жиі кездеседі. Поэтикалық 
сөзде табиғаттың адамға (не оның әрекетіне) немесе керісінше ауысуы көп байқалады, сон-
дай-ақ басты көркемдік құралдардың біріне айналады. Мысалға Мағжан ақынның «Гүл-
сімге» өлеңіндегі:
		  Алдап, меруерт көбік шашар, 
		  «Кел, – деп, – бері!», қойнын ашар.
		  Тұрмыс-теңіз бір тұңғиық.
		  Теңізге кім басар қадам?
		  Басса, басар оған адам
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		  Жанын сатып, жанын қиып! 
		  Тұрмыс-теңіз сылқ-сылқ күлді,
		  Сұлу суға кірді де өлді [3, 13-14 б.], -деген жолдардағы адамға тән іс-әрекет-
тер символдық мәнге ие болған.
	 Күнделікті қолданыстағы антропоморфизм адамдардың күнделікті өмірі мен бала-
ның бастапқы жетілу деңгейіне тән. Мәселен, «пойыз кетіп қалды», «күн ысқырып тұр», 
«демін ішіне бүрікті», «күннің қабағы қату», т.б. сөздерді жиі айтамыз, естиміз. 
	 Антропоморфизмдерді Л. Иванов танымдық (1), поэтикалық (2), риторикалық (3), 
лингвистикалық (4) тұрғыда бөліп көрсетеді де, оның тұрмыстық түріне ерекше тоқтала-
ды: «Әдебиеттануда әдеби тілден және поэтика тілінен тыс жатқан антропоморфизмнің 
көптеген үлгісі келтіріледі. Ал тұрмыстағы антропоморфизм көбіне баланың ерте кездегі 
даму сатысында кездеседі. Мысалы, балалар табиғаттағы себеп-салдарлық қарым-қатынас- 
ты «Аспанда ай көрінбейді, себебі ол қонаққа кеткен» секілді тіркестермен адамдар ара-
сындағы қатынасқа ұқсатып жатады [4]. Сондай-ақ ол адамның табиғатына ие болмайтын 
жансыз заттар, тіршілік иелері мен көркемдік субъектілердің адамның физикалық немесе 
психикалық қасиеттеріне ие екендігін атап көрсетеді. Оларға, мысалы, сезіну, эмоцияларды 
, сөйлеу, ойлау, мағыналы әрекеттер жасау қабілеті жатады.
	 Ал, Т.А. Титова оны лексикалық және синтаксистік деп екіге бөледі. Лексикалық 
антропоморфизмдер – адамның дене мүшесі саналмайтын, адамға тән қасиеттерге ие емес, 
бірақ солай бола тұра, этимологиялық жағынан сонан бастау алатын заттардың атын біл-
діретін лексикалық бірліктер. Мысалы, (үстелдің) аяғы, (орындықтың) арқасы. Ал, синтак-
систік антропоморфизмдер – адамдық қасиеттер тән емес, бірақ «адамша әрекет ететін» сөз-
дердің бірлігі. Мысалы: алай-дүлей табиғат, теңіз тынысы. Синтаксистік антропоморфизмдер 
лексикалыққа қарағанда күрделі, себебі олар қатынас деңгейін көрсетеді [2, 176 б.]. 
	 Ғалым А.Н. Чанышевтың айтуынша, гомерлік эпоста табиғаттағы және өмірдегі 
нәрселердің бізге жат логикасы, яғни антропоморфтық үлгісі бар. Мифологиялық тұлғалар 
бір-бірімен қандас туыс болып келеді. Мысалы, ұйқы құдайы Гипнос – өлім құдайы Тана-
тостың егіз бауыры, қорқыныш құдайы Фобос – соғыс құдайы Арестің ұлы. Жер, су және 
аспан құдайлары – Аид, Посейдон және Зевс. Бұлардың барлығында антропоморфтық не-
гіз жатыр. Олар арқылы адамзаттың түрлі болмысы көрсетілген. Тағы да А.Н. Чанышевқа 
жүгінер болсақ, ол былай дейді: «Құдайлар да адам сияқты, оларды жаралауға болады, 
ауырсынуды сезеді. Бірақ айырмашылығы – мәңгі жас әрі ешқашан өлмейді... Былайша 
айтқанда, табиғи процестер мен құбылыстардың антропоморфтық егіздері» [5, 15 б.].
	 Алғаш тарихи қалыптасқан да, логикалық негізделген де – мифологиялық антро-
поморфизм. Бұл әсіресе ежелгі грек мифтерінде жиі көрініс береді. Мәселен, грек құдай-
лары мен перілері адамға тән қасиеттерге, тұлғалық сапаларға ие болған, сондай-ақ адам 
секілді олардың да іс-әрекетінде кемшіліктері мен кемшін тұстары кездескен. Бұрынғы 
құбыжықтар туралы мифтердің орнына енді олармен күресіп, нәтижесінде жеңіп шыға-
тын Геракл секілді батырлар хақындағы мифтер пайда болды. Бұл грек мифологиясындағы 
табиғатқа адам үстемдігінің арта түскенін дәлелдейтін антропоморфизмнің даму кезеңін 
сипаттайды. Алайда уақыт өте келе тайпалық-рулық қауымның ыдырай бастауына байла-
нысты бұл қарапайым мифологиялық антропоморфизм жоғалды. 
	 Мифологиялық дүниетанымға ие адам санасына сипаттама бере отырып, А.Н. Ча-
нышев оның мынадай ерекшеліктерін бөліп көрсетеді: эмоционалдылық, әлемді бейнелі 
қабылдау, ассоциация, гилозоизм (барлық материяны тірі деп есептеу), аниматизм, оның 
жекелеген бөліктеріне жан бітіру (анимизм) [5, 17 б.]. 
	 Ғылым қарыштап дамыған сайын антропоморфизм адам санасынан ысырылуда, де-
генмен кейбір салада сақталып қалған (мысалы, зоопсихологияда). Оны тек архаистік сана-
ның қалдығы деп қарастырған дұрыс емес. Қазіргі заманғы ғылыми, техникалық, атап айт- 
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қанда, кибернетикада, әдебиетте антропоморфтық ұғымдарды қолдану адам мен машина 
әрекетінің жұмыс істеу принциптері мен нәтижесінің объективті ұқсастығына негізделген 
әрі осы салаларда жиі көрініс табады. Техникалық құрылғыларды түсініп, меңгеру үшін 
біз оларға адамдық қасиеттерді таңамыз. Компьютердің жұмыстарын бүгінде «жадын-
да сақтайды», «қорытындысын шығарады», «ойланады», «сұрақ қояды» және «жауап 
береді» дейміз. 
	 Антропоморфтандыру адамзаттың дүниені танудағы алғашқы бастауының бірі бол-
са да, қазақ әдебиетіндегі зерттелуі кейінгі жылдары қолға алына бастады. Зерттеуге бұлай-
ша жаңа бір қырынан келу XX ғасырда ерекше қарқын алған антропоцентристік зерттеу-
лерден бастау алса керек. 
	 Антропоморфизм қазақ әдебиетінде ежелден бар, оның бастауы фольклорда, ауыз 
әдебиетінде жатыр. Әсіресе адамзаттық алғашқы дүниетанымның айқын көрінісі санала-
тын архаикалық ертегілерде жиі кездеседі. Мәселен, «Ер Төстік» ертегісінде батырдың аты 
Шалқұйрыққа, Бапы хан бастаған жыландарға, су басындағы еліктерге тіл бітуі, адаммен 
сөйлесуі осының дәлелі [6, 5-44 б.]. Сондай-ақ антропоморфтық белгілер хайуанаттар ту-
ралы ертегілерден де ерекше аңғарылады. 
	 Белгілі фольклортанушы ғалым С. Қасқабасов анимистік танымнан бастау ала-
тын бұл сипаттардың қазақ ертегілеріндегі ерекшелігін көрсетеді: «Анимизмнің белгілері 
мақұлыққа немесе затқа айнала алатын құбылмалы кейіпкер образында дуальды түрде 
көрінетіні қазақ ертегілерінен де табылады; дуализм образының айқын мысалы – орыстың 
Финист-Ясный Сокол, түріктің көгершін патшазадасы болып табылады. Қазақтарда бұндай 
рөлді көбінесе жылан, кейде қасқыр, құс атқарады. Түрік немесе орыс ертегілерінен өзге-
шелігі – қазақ ертегілерінде антропоморфтық образдар жасалады. Мысалы, «Ер Төстік» 
ертегісіндегі алып құс – Самұрықтың бірі құстікіндей, бірі адамдікіндей, адамша сөйлей 
алатын екі басы бар» [7, 86 б.]. 
	 Демек, антропоморфизм әдісінің фольклорлық шығармаларда атқаратын рөлі зор. 
Ғалым Б.М. Сұлтанова, М.Ш. Тойғанбекова оның әсіресе ертегілерге эмоционалдық реңк 
беріп, ондағы танымдық мәліметті жандандыратынын, сондай-ақ хайуанаттар өзара әң-
гімелесу арқылы өздері жөнінде маңызды мәліметтер айтатынын көрсетеді [8, 169 б.]. 
	 Мифтанушы ғалым Ж. Аймұхамбет анимистік сенімнің, антропоморфизмдегідей, 
көркем әдебиеттегі кейіптеумен сабақтастығын көне мифтің көркем мифологияға айналуы 
ауқымынан (О. Бөкей шығармашылығы негізінде) қарастырады [9, 88-107 б.].
	 Антропоморфизм үлгілерін қазіргі көркем шығармалардан көптеп кездестіруге 
болады. Дегенмен бүгінде ол формасын өзгертіп, көбіне символдық, тұспалдық мәнге ие 
болады да, осының нәтижесінде шығармадағы айтылар ойды жеткізуге қызмет етіп, көр-
кемдік ойлау жүйесіне ықпал етеді. Біздің бұл ойымызға мифологияны зерттеген ғалым А. 
Лосевтың мына пікірі айқын дәлел болмақ: «Антикалық ойдың соңғы нәтижесі ретінде, 
миф бұрынғыдай аллегория болмай, символға, субстанциональды ұғынылатын символға 
айналды, яғни өзінің әуелгі бағзы мағынасына ие болды» [10, 468 б.]. 
	 Көркем шығармалардағы антропоморфизмдер жайлы ғылыми айналымға түскен 
бірлі-жарым зерттеу жұмыстары бар болғанымен, олардың көркемдік-эстетикалық қызметі 
сыни тұрғыдан толық зерттеле қойған жоқ. Антроморфизмдердің қазіргі қазақ прозасында 
Төлен Әбдік, Асқар Алтай, Думан Рамазан, Дидар Амантай, Айгүл Кемелбаеваның, т.б. 
мифологиялық логикаға негізделген мистикалық сарынды кие тұтқан постмодерндік үл-
гідегі әңгімелерінен көрініс табатынын байқауға болады. Жалпы, антропоморфизмдердің 
көркемдік танымға ықпал етіп, қаламгер мұратын, ұстанымын танытудағы қызметі зор. 
	 Тәуелсіздік дәуірі әдебиетіндегі жаңа бағыттың көшін бастайтын қаламгерлердің 
бірі – Асқар Алтай шығармаларында мифтік аңыздарды көп пайдалануымен ерекшеле-
неді. Біздің мақаламызға арқау болатын сондай әңгімелерінің бірі – «Кентавр». Кентавр 
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– мифтік образ. Ол – ежелгі грек мифтеріндегі басы адам, тұрқы жылқы болып келетін 
бейне. Шығармадағы басты кейіпкер – «жылқы жарғақты құлын-сәби» Басарыс – Аққазы 
мен Моншақтың алты жыл дегенде Алладан тілеп алған ұлдары...
	 «Алладан мойындарына бұршақ салып, нәрестелі болуды сұрады. Әулие Ырғызбай 
атаның басына түнеді. Ұлы Мұрын апасы мен Байыс бабаларының , Қабанбай батыр, 
Боранбай би, Қырықбай қажы мен өз ата-бабаларының аруағына бағыштап құрбан шал-
дырып, Құран оқытты. Алла алқады, әруақ қолдады!
	 Құбыжық емес, құлын-сәби дүниеге келді. Өзінің де кең құрсағы жиылып, тас 
емшегі жібіді. Құрсағын кернеген құлын-сәбиіне де шүкір! Әйтпесе, атаңа нәлет атом 
сынағынан небір сұмдық мақұлықтар туып жатыр ғой. Адамнан да, малдан да... Аңнан 
да, құстан да... Иә, бір Алла сақтасын! Көк тәңірінің көзі түзу түссін! Ал пенденің тілегі 
оң болсын!» [11, 178 б.].
	 ...Бұл жайт оқып отырған жанды да жайбарақат қалдырмасы анық. Туындыны дәл 
бұлай шиеленістіре бастау, шынында да, оқырманын ынтықтыра түсіріп, алға жетелеп әке-
тетін тартымды әдіс. 
	 Таңғаларлығы сол, ары қарайғы жайт бейне қалыпты тірліктей жалғасын табады. 
Аққазы мен Моншақ балаларының өзгеден ерек дүниеге келгеніне бірден-ақ үйреніп кет-
кен, соншалықты алаңдай қоймайтын секілді, әрқайсысы еш қамсыз өз тірлігімен жүр. Бұл 
да мифтік сарындағы шығармаларға тән әңгіменің бір ерекшелігі.
	 Мәтіннен мифтік аңыз бен қазақы дүниетанымның сабақтастығын аңғарған ғалым 
С. Такиров біз жоғарыда мысал келтірген әке-шешесінің баланы тілеп алғаны туралы: 
«Соңғы сөйлемге, оның өзінің алдындағы сөйлемдермен ақпарлық байланысына баса на-
зар аударсақ. Кентавр-нәресте Басарысты әке-шешесі Аққазы мен Моншақ Алладан тілеп 
жүріп сұрап алады. Алла бұлардың қалау-тілектерін орындады, қабыл алды. Тек енді пен-
десі дұрыс ұқсын, тілегі оң болсын, жиіркене жек көре не үрейлене қарамасын деп автор-ба-
яндаушы осы тұста бейтарап қалуды, бейтарап баяндауды жөнсіз санап мәтіннің ішіне өзі 
де «ене отырып», образ-кейіпкеріне болысатынын, соның жағында екендігін ашық білдіріп 
өтеді (дәстүрлі жазу стилінің нышаны), оқырманды образ-кейіпкерінің алда күтіп тұрған 
«тағдырынан» хабардар етеді. Ал оны алда адамдардың табиғат-анаға деген қатыгездігіне 
куә болу мен табиғаттың ол да адам секілді бір перзенті болған аюды аман алып қаламын 
деп ұмтылғанында, өзінің ағасының қолынан қазаға ұшырау күтіп тұр еді» дейді [12].
	 Құлын-сәби ертегі, батырлық жырлардағы басты кейіпкерлер секілді тез өседі: 
«Жылқы тұрпатты, адам тұлғалы нәресте де ширады. Ол жануардай жылдам аяқтанды. 
Ертегідей ерте тілі шығып, ерте ес кірді» [11, 177 б.]. Бұл мифтік әңгіменің фольклорлық 
шығармалармен өзара байланысын, өзіндік ерекшелігін байқатса, екінші жағынан, мифтік 
кейіпкердің сыртқы келбет-пішіні де туындының әрін кіргізіп, ерекше елтітіп, өзгеше өң 
береді. Мұның басты себебі: шығарманың – әңгіме, ертегі мен миф қосындысы – фантасти-
калық антропология сипаттарымен ұштасып жатқандығында.
	 Демек, «Кентавр» әңгімесі арқылы, біріншіден, фантастикалық антропологияның 
қазіргі әңгімелерде көркемдік тәсіл ретіндегі қолданысын байқасақ, екіншіден, автор осы 
өзі алып отырған тың форма арқылы бүгінгі өмір шындығынан хабар береді. 
	 «Кентавр» Айгүл Кемелбаеваның «Қоңыр қаз» әңгімесі секілді, фантастикалық ан-
тропология сипатындағы әңгіме екенін айттық. Жазушы мұнда кентавр образын көркем 
деталь етіп алғанымен, кейіннен ол символдық белгіге ауысады. Яғни, автор шығармаға 
антропоморфтық кентавр бейнесін санасы уланған, сырттан келген түрлі идеологиялардың 
құрбанына айналған будандасқан ұрпақтың символы ретінде алады. 
	 Асқар Алтай туындыларына адам мен табиғат мәселесі жиі арқау болатынын білеміз. 
Сол екі жаратылыс арасындағы байланысты көрсетуде жазушы мифтік сюжет пен мифтік 
образдарды көп пайдаланады. Бұл орайда көбіне табиғаттағы барша дүниені адамға тән 
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іс-әрекет, көңіл күймен бейнелейтін кейіптеу тәсілі көмекке келеді. Асқар Алтай назарына 
жиі ілігетін дала, тау, жел, т.б. жанды-жансыз зат пен құбылыс жазушы қаламында барын-
ша мифтендіріледі. 
	 Құлын-сәби, расымен де, Аққазы мен Моншақтың маңдайына бұйырған тағдырдың 
сыйы. Мүмкін атомдық полигонның залалы. Қазірде экологиялық апат зардабынан бұдан 
да қорқынышты жағдайлар тіпті де көп. 
	 «Жылқы тұрпатты, адам тұлғалы нәрестені» адамның, қоғамның жатсынуы та-
биғи. Егер автордың айтпақ ойының астарына үңілсек, адамды қанша саналы десек те, 
мұндай өзгешелікті көтере алмасы анық. Ұқсастық қана адам жүрегіне жайлылық, аздаған 
тыныштық алып келуі мүмкін. Ал құлын-сәби – сол көптен жырақ өзгешелік. Демек оны 
адамдар әлемінен жасырын ұстау керек.
	 Алайда тұрқы жануар құнан-жігіттей табиғатқа адамның жаны ашиды ма? Құнан-жі-
гіт аю қонжықтарының тіршілігін көргенде, бәлкім өз бойынан әлдебір ұқсастық тауып, 
оларға деген аяныш сезімі оянғанын сезінбеген де шығар, дегенмен қонжықтардың анасын 
атқан Дулат бастаған аңшылардың оғы енді олардың өзіне бағытталғанын көрген Басарыс 
қалай араша түсуге жанталасқанын өзі де байқамай қалады. Хайуандық түйсіктің басым 
түскені ме? Әлде бұл Керімғазы ағасының құнан-жігітті өзі де байқамай атып салуымен 
адамдық негіздің үстемдігі ме? Бәрібір кентаврдың адамға қарағанда аяушылық, ізгілік та-
нытқанын көреміз. Керімғазы өзінің туған ағасының баласын неге атты? Дұрысы сол деп 
ойлап, оқиға керісінше болғандағы кері зардабынан қорықты ма? Әлде адамдар өсек-аяң, 
сөгісінен қашты ма? Кентаврдың болашағынан күмәнденді ме? Белгісіз. 
	 Шығарма түйіні – сұрақ. 
	 Әңгіменің бұлай қайшылыққа толы аяқталуына қаламгер жауап іздеуді өзіңізге 
қалдырады. Мифтік әңгіме деп мұндай қисынмен аяқталғанына сеніммен қарасаңыз да, 
жазушы қаламының арқасында сендіретіні сонша, әңгіме астарынан, расымен, шындықты 
іздей бастайсыз, ойлана бастайсыз. Автор адам мен табиғаттың үндестігін, тепе-теңдігін 
сақтауға, оны бұзбауға шақыратынын аңдайсыз. Алайда мұны шығарма мазмұнында баян-
дамағанмен, ойланып, ой қорытуды оқырманның өз еншісіне қалдырады.
	 Адам баласы үшін өз ортасында төрт аяқты жанның жүргені артық. Себебі ол «біз» 
секілді емес. «Біздің» ар жағында тәкаппарлығы мен өзімшілдігі үстем «мен» тұр. Дулат 
өзінің сол депутаттық «менін» аман алып қалмақшы. Керімғазы да адамдар арасындағы 
артық жаратылыс – кентаврдан құтылу арқылы өзіндік «менін» сақтап қалды. Осылайша 
адам баласына қиянаты жоқ «жануар тәнді, адам ойлы жұмбақ құбылыс» жер бетіндегі 
пенденің «тыныштығы» үшін «қос аяқтай көкке шаншыла қарғып» «қасат қардың үстінде 
тыныштық тапты». 
	 Мифтік сюжеттер мен мифтік кейіпкерлердің бүгінгі көркем шығармаларда кездесуі, 
әрине, шартты жағдай. Жазушының бұлай мифтік сюжеттерге ерекше мән беруі кеңестік 
дәуірде әдебиетте айтуға тыйым салынған шындықты астарлап жеткізу үшін қолданған 
тәсіл деп ойлаймыз және бұл өз кезегінде қаламгер шеберлігі мен өмірлік көзқарасын аңда-
татын көркемдік құрал қызметін атқарып тұр.
	 Жалпы, әңгімеде бүгінгі нарықтық заманда материалдық дүниенің басым түсіп, 
адамзат руханиятының құлдырауы, адамдық ардың саудаға түсіп, жеңіліс табуы, адамгер-
шілік, махаббат сияқты құндылықтардың арзандап, аяққа тапталуы көркем шешімін та-
пқан. Ол – замандастарымыздың басынан өтіп жатқан шынайы өмірі, өмірдегі ақиқат шын-
дықтың өнерге айналуы. 
	 Байлыққа кенеліп, адамгершілік қасиеті мен туыстық сезімін жоғалтқан кейбір 
адамдардың біз сырттай қызығатын өмірінің терең қатпарларын қопара ашып, олардың өза-
ра салқын, тек жеке бастың бір сәттік қамымен жүрген пенделік сипаттарын бейнелеyі, әке 
мен бала, ана мен әке арасындағы адами қатынастардың сырттай ғана бүтін, ал шын мәнін-
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де олай еместігі тек адамдар арасындағы күйбең байланыс емес, қазіргі қоғамдағы ақиқат 
шындықтың, адамзаттық құндылықтардың төмендегенінің бір көрінісі, нақты көшірмесі 
екендігі айтпаса да түсінікті дүние. 
	 Қорыта айтқанда, антропоморфизм – адамның әлемді танудағы нақты жолы, сон-
дай-ақ адамның қасиеттері мен табиғат құбылыстарының бір-біріне «ауысатын» дүниета-
ным формасы. Ол адамға жат болып келген нәрсені жақындатады. Антропоморфизм – қан-
дай да бір затты адамның мүмкіндігіне үйлесімді ететін әдіс-тәсіл. Оны адам әлемді және 
өзін-өзі тануда «сөйлеу тілі» ретінде қолданатын формасы деп айтуға болады.
	 Антропоморфизм үлгілерінің тұрмыстағы көрінісінен бөлек, оларды фольклорлық, 
поэзиялық және прозалық шығармалардан көп кездестіреміз. Мұнда ол формасын өзгертіп, 
символдық мәнге ие болады да, мифтік дүниетанымнан туындаған көркемдік-бейнелілік 
жүйе ретінде көркем шығарманың эстетикалық табиғатын танытуға, шығармадағы айты-
лар ойды жеткізуге қызмет етеді.
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Проявление антропоморфизма в современном казахском рассказе
(По рассказу «Кентавр» Аскара Алтая)

	
	 Аннотация. Антропоморфизмы – художественный метод в искусстве, литературный прием. 
Однако на сегодняшний день антропоморфизмы изменили форму, обрели символическое значение. 
И стали служить для выражения более глубоких мыслей и выполнять художественно-эстетическую 
функцию в произведениях. В статье обсуждается этот аспект антропоморфизма в современном ка-
захском рассказе. Также был сделан обзор на часто встречающиеся явления антропоморфного по-
знания в фольклоре казахского народа и в повседневном бытовом использовании. Путем анализа 
сочетаний мифологии и художественности, была определена специфика и значения мифологиче-
ских и антропомифологических образов в современном литературном развитии. И были рассмо-
трены способы образного отображения мира. Считаем, что трансформация мифических сюжетов 
и героев во времени в рассказах писателя Аскара Алтая, его мастерство использования данного 
метода – одна из актуальных проблем рассказов современного периода, которая требует анализа с 
новой точки зрения.
	 Ключевые слова: антропоморфизм, олицетворение, персонализация, анимизм, художе-
ственно-образная система. 

Aidana Sydykbaeva, Zhanat Aimukhambet
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Kazakhstan

Manifestation of Anthropomorphism in Modern Kazakh Story 
(based on Askar Altai’s story «Centauri»)

	 Annotation. Anthropomorphisms are an artistic method in art, a literary device. However, to date, 
anthropomorphisms have changed their form, acquired a symbolic meaning. And they began to express 
deeper thoughts and perform an artistic and aesthetic function in the works. The article discusses this 
aspect of anthropomorphism in the modern Kazakh story. A review was also made on frequently occurring 
phenomena of anthropomorphic knowledge in the folklore of the Kazakh people and in everyday use. By 
analyzing the combinations of mythology and artistry, the specificity and meanings of mythological and 
anthropomythological images in modern literary development were determined. And the ways of figurative 
representation of the world were considered. We believe that the transformation of mythical stories and 
heroes in time in the stories of the writer Askar Altai, his skill in using this method is one of the actual 
problems of the stories of the modern period, which requires analysis from a new point of view.
	 Keywords: anthropomorphism, personification, personalization, animism, art-shaped system.

References

1 Biekenov К., Sadyrova M. Aleumettanudyn tusindirme sozdigi [Explanatory dictionary of 
sociology], (Sozdik-Slovar, Almaty, 2007,  344 p.). [in Kazakh]
2 Titova T.A. Antropomorfizm kak forma poznaniya mira. Uchenyye zapiski Kazanskogo 
gosudarstvennogo universiteta [Anthropomorphism as a form of knowledge of the world. Scientific 
notes of Kazan state University], (Volume 152, kn. 1. General provisions of the Humanities, 2010, 
172 p.). 
3 Zhumabaev M. Zhan sozi. Olender men dastandar [Mental Word.Versesand poems], (Raritet, 
Almaty, 2005, 256 p.).



67

№3 (128)/2019ВЕСТНИК Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева. серия ФИЛОЛОГИЯ - 
    BULLETIN of  L.N. Gumilyov Eurasian National University.  PHILOLOGY Series

4 Ivanov L. Antropomorfizm [Anthropomorphism], [Elektronіс resurs] Available at:  http://www. 
krugosvet.ru/enc/ gumanitarnye_nauki/lingvistika/ANTROPOMORFIZM.html, free. (Accessed: 
22.05.2019)  [in Russian]
5 Chanyshev A.N. Kurs lektsiy po drevney filosofii [Lectures on ancient philosophy],  (Higher 
school, Moscow, 374 p.). [in Russian]
6 Qazaq chalyq ertegileri [Kazakh folk tales],  (Foliant, Astana, 2017, 208 p.). [in Kazakh]
7 Kaskabasov S. Tandamaly. Tortinshi tom. Folklor uirimderi. Ar zhylgy zertteuler [Elected. Fourth 
volume. Spiral Folklore. Research every year],  (Foliant, Astana, 2015, 328 p.).  [in Kazakh]
8 Toiganbekova M.Sh., Sultanova B.M. Qazaq adebi ertegilerinin zhanrlyq ereksheligi [Genre 
feature of the Kazakh literary fairy tales], (L.N. Gumilev Eurasian national university, Astana, 5 
(114), 2016, 169 p.). [in Kazakh]
9 Aimukhambet Zh.A. Mif. Mifologiya. Mifopoetika [Myth. Mythology. Mythopoetics], (Foliant, 
Astana, 2016, 184 p.). [in Kazakh]
10 Losev A. Filosofiya. Mifologiya. Kul’tura  [Philosophy. Mythology. Culture], (Publishing 
house of political literature, Moscow, 1991, 295 p.). [in Russian]
11 Altai А. Killer-sauysqan. Povester men angimeler  [Killer-magpie. Novels and stories], 
(Arda + 7, Almaty, 2013, 366 p.). [in Kazakh]
12 Takirov S.U. Asqar Altay shygarmalaryndagy mif [Myth in the works of Askar Altai], 
[Elektronіс resurs] Available at: httr: www.rusnauka.com/24_AND_2015/Philologia/8_198241.
doc.htm. (Accessed: 28.06.2019) [in Kazakh]

Автор туралы мәлімет: 

Сыдықбаева Айдана – Л.Н. Гумилев атындағы ЕҰУ филология факультетінің І курс маги-
странты, Нұр-Сұлтан, Қазақстан. 
Аймұхамбет Жанат – филол. ғылымдарының докторы, Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия 
ұлттық университетінің қазақ әдебиеті кафедрасының профессоры, Нұр-Сұлтан, Қазақстан. 

Sydykbaeva Aidana – Master student of the faculty of Philology, L.N. Gumilyov Eurasian National 
University, Nur-Sultan, Kazakhstan.
Aimukhambet Zhanat – Doctor of Philology, Professor, Department of Kazakh Literature of  
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Kazakhstan. 



165

№3 (128)/2019ВЕСТНИК Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева. серия ФИЛОЛОГИЯ - 
    BULLETIN of  L.N. Gumilyov Eurasian National University.  PHILOLOGY Series
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 Филология сериясы» журналында мақала жариялау ережесі

	 1. Журналдың мақсаты. Филология ғылымдарының өзекті мәселелерін, тіл және 
әдебиетті оқыту әдістемелерін және де ғылыми конференциялардың ең маңызды материал- 
дарын, библиографиялық шолу мен сын пікірлерді көрсететін әдебиеттану және тілтану 
саласындағы мұқият тексеруден өткен ғылыми жұмыстарды жариялау.
	 2. Журналда мақаланы жариялаушы автор Ғылыми басылымдар бөліміне (мекен-
жайы: 010008, Қазақстан, Нұр-Сұлтан қаласы, Қ.Сәтпаев көшесі, 2, Л.Н. Гумилев атындағы 
Еуразия ұлттық университеті, Бас ғимарат, 402 кабинет) қолжазбаның қол қойылған бір дана 
қағаз нұсқасын тапсыру және  Word форматындағы электронды нұсқасын vest_phil@enu.kz 
электрондық поштасына жіберу қажет. Қағазға басылған мақала мәтіні мен электронды нұсқасы 
бірдей болулары қажет. Мақаламен бірге автордың жұмыс орнынан алынған Ілеспе хат та 
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	 3. Авторлардың редакцияға мақалаларды жіберуі  «Л.Н. Гумилев атындағы Еура-
зия ұлттық университетінің Хабаршысында» басуға және шет  тіліне  аударып,  қайта  
басуға келісімін білдіреді. Автор мақаланы редакцияға жіберу арқылы өз туралы мәлімет-
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	 Мекеменің толық атауы, қаласы, мемлекеті (егер авторлар әртүрлі мекемелерде 
жұмыс істесе, онда автордың тегі мен тиісті мекеменің қасында бірдей белгіше қойылады)  
Автор(лар)дың Е-mail-ы – жақша ішінде (курсивпен);
	 Мақала атауы – жолдың ортасында (жартылай қою кіші әріппен жазылады) 
	 Аңдатпа – (100-200 сөз) формуласыз, мақаланың атауын мейлінше қайталамауы 
қажет; әдебиеттерге сілтемелер болмауы қажет; мақаланың құрылысын (кіріспе, зерттеу 
әдіснамасы мен әдістемесі, зерттеу нәтижелері, қорытынды) сақтай отырып, мақаланың 
қысқаша мазмұны берілуі қажет.
	 Түйін сөздер («Түйін сөздер» сөз тіркесі жартылай қоюмен белгіленеді)  (5-8 сөз 
немесе сөз тіркестері) - Түйін сөздер зерттеу тақырыбын өте дәл бейнелеу керек,  сонымен 
қатар, ақпараттық-іздестіру жүйелерінде мақаланы жеңіл табуға мүмкіндік беретін мақала 
мәтінің терминдерін және де басқа маңызды ұғымдарды қамтуы қажет.
	 Мақаланың негізгі мәтіні  кіріспені, мақсат пен міндеттерді қоюылуын, зерттеу 
тақырыбы бойынша жұмыстардың шолуын, зерттеу әдістерін, нәтижелері/талқылауы, 
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қорытынды қамтуы қажет (жоларалық интервал - 1, азат жол «қызыл жолдан» - 1 см, беттеу 
жолағы – еніне сай жасалады). 
	 Кестелер, суреттер – аталғаннан кейін орналастырылады. Әр иллюстрация қасын-
да оның аталуы болу қажет. Сурет айқын әрі сканерден өтпеген болуы керек. 
	 Мақаладағы формулалар тек мәтінде оларға сілтеме берілсе ғана нөмірленеді.
	 Жалпы қолданыста бар аббревиатуралар мен қысқартулардан басқаларына міндетті 
түрде алғаш қолданғанда түсініктеме берілуі қажет. 
	 Қаржылай көмек туралы ақпарат бірінші бетте көрсетіледі.
	 Әдебиеттер тізімі. Мәтінде әдебиеттерге сілтеме тікжақшаға алынады. Мәтіндегі 
әдебиеттер тізіміне сілтемелердің нөмірленуі мәтінде қолданылуына қатысты жүргізіледі: 
мәтінде кездескен әдебиетке алғашқы сілтеме [1, 153 б.] арқылы, екінші сілтеме [2, 185 б.] 
арқылы т.с.с. жүргізіледі. Мақаланың негізгі мәтініндегі кітапқа сілтеме колданылған бет-
терді көрсету керек (мысалы, [1, 45 б.].)	
	 Жарияланбаған еңбектерге сілтемелер жасалмайды. Сонымен қатар, рецензиядан 
өтпеген басылымдарға да сілтемелер жасалмайды (әдебиеттер тізімін, әдебиеттер тізімінің 
ағылшынша әзірлеу үлгісін төмендегі мақаланы рәсімдеу үлгісінен қараңыз).
	 Мақала соңындағы әдебиеттер тізімінен кейін библиографиялық мәліметтер орыс 
және ағылшын тілінде (егер мақала қазақ тілінде жазылса), қазақ және ағылшын тілінде 
(егер мақала орыс тілінде жазылса), орыс және қазақ тілінде (егер мақала ағылшын тілінде 
жазылған болса) беріледі.
	 Авторлар туралы мәлімет: аты-жөні, ғылыми атағы, қызметі, жұмыс орны, жұмыс 
орнының мекенжайы, телефон, e-mail – қазақ, орыс және ағылшын тілінде толтырылады.
	 6. Қолжазба мұқият тексерілген болуы қажет. Техникалық талаптарға сай келме-
ген қолжазбалар қайта өңдеуге қайтарылады. Қолжазбаның кейін қайтарылуы, оның жур-
налда басылуына жіберілуін білдірмейді. 
	 7. Электронды корректурамен жұмыс істеу. Ғылыми басылымдар бөліміне түскен 
мақалалар жабық (анонимді) тексеруге жіберіледі. Эксперттер ұсынылған мақалаға онын 
жариялау мүмкіндігі, жақсарту қажеттілігі немесе қабылданбауы туралы дәлелді қорытын-
дысын қамтитын жазбаша сын пікір береді.  Жарамсыз деп таныған мақала  қайтара қарас- 
тырылмайды. Мақаланы түзетуге ұсыныс берген жағдайда авторлар үш күн аралығында 
мақаланың корректурасын жіберу керек. Мақаланың түзетілген нұсқасы мен автордың ре-
цензентке жауабы редакцияға жіберіледі. Оң сын пікірлер алған мақалалар оларды талқы-
лау және басылымға бекіту үшін журналдын редакциялық алқасына ұсынылады. 
	
	 Журналдың басылым жиілігі: жылына 4 рет.
	
	 8. Төлемақы. Басылымға рұқсат етілген мақала авторларына келесі реквизиттер 
бойынша төлем жасау қажет (ЕҰУ қызметкерлері үшін - 4500 теңге; басқа ұйым қызмет-
керлеріне - 5500 теңге). 
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Provisions on articles submitted to the journal “Bulletin of the L.N. Gumilyov Eurasian 
National University.  Philology Series”

	 1. Goal of the journal. Publication of carefully selected original scientific papers in the 
fields of literary studies, linguistics, reflecting the actual problems of philology, language and 
literature teaching methods, most significant proceedings of scientific conferences, bibliographic 
summaries and reviews.
	 2. An author who wishes to publish a paper in the journal must submit the paper in 
one hard copy (printed version), signed by the author, to the scientific publication office (at the 
address: 010008, the Republic of Kazakhstan, Nur-Sultan, Satpayev St., 2. The L.N. Gumilyov 
Eurasian National University, Main Administrative Building, Office 402) and by e-mail vest_
phil@enu.kz in Word format. At the same time, strict compliance between Word-version and the 
hard copy is required. And also the authors need to submit a cover letter. 

	 Language of publications: Kazakh, Russian, English. 
	 3. Submission of papers to the scientific publication office means the authors’ consent 
to the right of the Publisher, the L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish papers 
in the journal and their re-publication in any foreign language. By submitting the text of the 
paper for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all information 
about themselves, lack of plagiarism and other forms of unauthorized use in the article, proper 
formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, and illustrations.
	 4. The recommended volume of the paper (including metadata and references): 
	 – for papers – between 8-16 pages;
	 – for reviews (of monographs, books), reviews on conferences – between 6-12 pages.
	 5. Text formatting requirements: 
	 –  Microsoft Word file format (docx); 
	 –  Times New Roman font; 
	 –  the size of the fields 2 * 2 * 2 * 2;
	 –  line spacing 1,0;
	 –  size 14;
	 –  text alignment in width; 
	 –  each paragraph beginning with the main line (indent 1 cm);
	 –  transliteration is carried out according to the Library of Congress (LC) system.
		  Structure of the article:
	 IASTI  http://grnti.ru/  – first line, left
The content of the metadata about the author (see Рәсімдеу үлгісі / Paper template)
Initials and Surname of the author (s) – center alignment, italics
Full name of the affiliation, city, country (if the authors work in different organizations, you need 
to put the same icon next to the name of the author and the corresponding organization)
	 Author’s e-mail (s) – in brackets (italics) 
	 Paper title – center alignment (bold)
	 Abstract (100-200 words) must not contain formulas or repeat the content of the paper; 
it must not contain bibliographic references; it must reflect the summary of the paper, preserving 
the structure of the paper – introduction, methodology and research methods, research results, 
conclusion.
	 Key words (the phrase «Keywords» is bold) (5-8 words/word groups). Keywords must 
be extremely accurate to reflect the subject area of the study, include terms from the text of the 
paper and other important concepts that make it possible to facilitate and expand the possibilities 
of finding the paper by means of an information retrieval system).
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	 The main text of the paper must contain an introduction, setting goals and objectives, 
a review of works on the research topic, research methods, results / discussions conclusion / 
conclusions – line spacing – 1, «main line» indent – 1.25 cm, justified alignment.
Tables, figures must be placed after the mention. Each illustration must be followed by the 
inscription. Figures should be clear, clean, and unscanned. Only those formulas referenced in the 
text are subjected to numbering.
	 All abbreviations and shprtenings, with the exception of obviously well-known, must be 
decoded when first used in the text.
Information about the financial support of the work is indicated on the first page in the form of a 
footnote.
	 References. In the text, references are indicated in square brackets. References must be 
numbered strictly in the order of mention in the text. The first reference in the text to a reference 
must have the number [1, 153 p.], the second – [2, 185 p.], Etc. The reference to the book in the 
main text of the article should be accompanied by an indication of the pages used (for example, 
[1, 45 p.]). Links to unpublished works are not allowed. Undesirable references to unlicensed 
publications are not recommended (examples of the description of the list of references, descriptions 
of the list of references in English, see below in the sample article).
	 At the end of the paper, after the list of references, it is necessary to indicate bibliographic 
data in Russian and English (if the paper is in Kazakh), in Kazakh and English (if the paper is in 
Russian) and in Russian and Kazakh (if the paper is in English language).
	 Information about the authors: last name, first name, patronymic, scientific degree, 
position, affiliation, full business address, telephone, e-mail – in Kazakh, Russian and English.
	 6. The manuscript must be carefully verified. Non-compliant manuscripts will be 
returned for revision. Returning for revision does not mean that the manuscript has been accepted 
for publication.
	 7. Work with electronic proofreading. Papers submitted to the Department of Scientific 
Publications (editing office) are sent for anonymous review. Experts give a written review of the 
submitted paper with a reasoned conclusion about the possibility of its publication, the need to 
send for revision or (rejection) of the paper. Papers that have received a negative review are not 
accepted for reconsideration. Authors should, within three days, send the proofreading of the 
paper if it is decided to finalize the paper. Corrected versions of papers and the author’s response 
to the reviewer are sent to the editor. Papers with positive reviews are submitted to the editorial 
board of the journal for discussion and approval for publication.
	
	 Periodicity of the journal: 4 times a year. 
	
	 8. Payment. Authors who have received a positive opinion on publication must pay to the 
following banking details (for ENU employees – 4,500 KZT, for outside organizations – 5,500 KZT).
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Положение о рукописях, представляемых в журнал «Вестник  Евразийского  
национального  университета  им. Л.Н. Гумилева.  Серия Филология»

	 1. Цель журнала.  Публикация тщательно отобранных оригинальных научных ра-
бот в области литературоведения и языкознания, отражающих актуальные проблемы фи-
лологических наук, методы преподавания языка и литературы, а также наиболее значимые 
материалы научных конференций, библиографические обзоры и рецензии.  
	 2. Автору, желающему опубликовать статью в журнале, необходимо представить 
рукопись в твердой копии (распечатанном варианте) в одном экземпляре, подписанном ав-
тором, в Отдел научных изданий (по адресу: 010008, Казахстан, г. Нур-Султан, ул. Сатпаева, 
2, Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева, Учебно-административный 
корпус, каб. 402) и по e-mail vest_phil@enu.kz. При этом должно быть строго выдержано 
соответствие между Word-файлом и твердой копией.  А также авторам необходимо пред-
ставить сопроводительное письмо.
         Язык публикаций: казахский, русский, английский. 
        3. Отправление статей в редакцию означает согласие авторов на право Издателя 
–  Евразийского национального университета им. Л.Н. Гумилева – публикации статей в 
журнале и переиздания их на любом иностранном языке. Представляя текст работы для 
публикации в журнале, автор гарантирует правильность всех сведений о себе, отсутствие 
плагиата и других форм неправомерного заимствования в рукописи, надлежащее оформле-
ние всех заимствований текста, таблиц, схем, иллюстраций.
	 4.  Рекомендованный объем (включая метаданные и список литературы): 
 	 –  для статей – от 8 до 16 страниц;
 	 –  для рецензий (на монографии), отзывов о конференциях – от 6 до 12 страниц.
	 5. Требования к форматированию текста: 
	 –  формат файла Microsoft Word (docx); 
	 –  шрифт Times New Roman; 
	 –  размер полей 2*2*2*2;
	 –  междустрочный интервал 1,0;  –  кегль 14;
	 –  выравнивание текста по ширине; 
	 –  каждый абзац должен начинаться с красной строки (отступ 1 см);
	 –  транслитерация осуществляется по системе Library of Congress (LC).
		   Схема построения статьи:
	 ГРНТИ  http://grnti.ru/  –  первая строка, слева
Содержание метаданных об авторе (см. Рәсімдеу үлгісі/Образец оформления статьи/ Template)
	 Инициалы и фамилия автора(ов) –  выравнивание по центру (начертание курси-
вом) 
	 Полное наименование организации, город, страна (если авторы работают в раз-
ных организациях, необходимо поставить одинаковый значок около фамилии автора и со-
ответствующей организации) 
	 Е-mail автора(ов) – в скобках (начертание курсивом)
	 Название статьи – выравнивание по центру (начертание полужирным)
	 Аннотация (100-200 слов) не должна содержать формулы, по содержанию повто-
рять название статьи; не должна содержать библиографические ссылки; должна отражать 
краткое содержание статьи, сохраняя структуру статьи – введение, методологию и методи-
ку исследования, результаты исследования, заключение.
	 Ключевые слова (словосочетание «Ключевые слова» выделяется полужирным) (5-8 
слов/словосочетаний). Ключевые слова должны предельно точно отражать предметную область 
исследования,  включать термины из текста статьи и другие важные понятия, позволяющие об-
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легчить и расширить возможности нахождения статьи средствами информационно-поисковой 
системы). 
	 Основной текст статьи должен содержать введение, постановку цели и задач, обзор ра-
бот по теме исследования, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы 
– межстрочный интервал – 1, отступ «красной строки» – 1,25 см, выравнивание по ширине.
	 Таблицы, рисунки необходимо располагать после упоминания. С каждой иллю-
страцией должна следовать надпись. Рисунки должны быть четкими, чистыми, несканиро-
ванными.  В статье нумеруются лишь те формулы, на которые по тексту есть ссылки.
	 Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, долж-
ны быть расшифрованы при первом употреблении в тексте.
	 Сведения о финансовой поддержке работы указываются на первой странице в виде 
сноски.
	  Список литературы. В тексте ссылки обозначаются в квадратных скобках. Ссылки 
должны быть пронумерованы строго по порядку упоминания в тексте. Первая ссылка в тек-
сте на литературу должна иметь номер [1, 153 с.], вторая - [2, 185 с.] и т.д. Ссылка на кни-
гу в основном тексте статьи должна сопровождаться указанием использованных страниц 
(например, [1, 45 с.]). Ссылки на неопубликованные работы не допускаются. Нежелатель-
ны ссылки на нерецензируемые издания (примеры описания списка литературы, описания 
списка литературы на английском языке  см. ниже в образце оформления статьи).
	 В конце статьи, после списка литературы, необходимо указать библиографические 
данные на русском и английском языках (если статья оформлена на казахском языке), на 
казахском и английском языках (если статья оформлена на русском языке) и на русском и 
казахском языках (если статья оформлена на английском языке).
	 Сведения об авторах: фамилия, имя, отчество, научная степень, должность, место ра-
боты, полный служебный адрес, телефон, e-mail – на казахском, русском и английском языках. 
	 6. Рукопись должна быть тщательно выверена. Рукописи, не соответствующие 
техническим требованиям, будут возвращены на доработку. Возвращение на доработку не 
означает, что рукопись принята к опубликованию. 
	 7. Работа с электронной корректурой. Статьи, поступившие в Отдел научных из-
даний (редакция), отправляются на анонимное рецензирование. Эксперты дают письмен-
ную рецензию на представленную статью с мотивированным заключением о возможности 
ее опубликования, необходимости направить на доработку или (отклонении) статьи.  Ста-
тьи, получившие отрицательную рецензию, к повторному рассмотрению не принимаются. 
Авторам в течение трех дней необходимо отправить корректуру статьи в случае принятия 
решения о доработке статьи. Исправленные варианты статей и ответ автора рецензенту 
присылаются в редакцию. Статьи, имеющие положительные рецензии, представляются 
редколлегии журнала для обсуждения и утверждения для публикации. 
	
	 Периодичность журнала: 4 раза в год. 
	
	 8. Оплата. Авторам, получившим положительное заключение к опубликованию, 
необходимо произвести оплату по следующим реквизитам (для сотрудников ЕНУ – 4500 
тенге, для сторонних организаций – 5500 тенге): 
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